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PRUAA " Glanstvo v upravnem odboru SZAIM

DELOVNE IZKUSNJE |

Zdravnik specialist anesteziolog od 11.3.2002 dalje, licenca ZZS veljavna do 23.7.2031
Nadzorni mentor za opravljanje programa pripravnistva — odlo¢ba ZZS 1100-19/2014/107
Odgovorna oseba za dejavnost preskrbe s celicami in tkivi— od 9.7.2009 dalje

Bolnisnic¢ni transplantacijski koordinator — 1.1.2007 do 31.1.2019, od 1.2.2019 dalje namestnik
bolnisni¢nega transplantacijskega koordinatorja

vodja Enote za intenzivno medicine operativnih strok Splo3ne bolnisnice Slovenj Gradec — od
26.6.2007 do 30.11.2015

pomocnik direktorja za strokovne zadeve Splosne bolnidnice Slovenj Gradec od 1.12.2015 do
19.6.2016

v.d.direktorja Splosne bolniSnice Slovenj Gradec od 20.6.2016 -19.6.2017

Zdravnik specialist intenzivne medicine od 13.4.2022 dalje, licenca ZZS veljavna do 12.4.2029
v.d. vodje Enote za intenzivno medicine operativnih strok Splosne bolnisnice Slovenj Gradec
od 1.2.2024 dalje

Vsa opisana dela in naloge opravliiam v Splosni bolnidnici Slovenj Gradec, na Oddelku za
anesteziologijo in intenzivno medicino operativnih strok, kjer sem zaposlena od 1.2.1997 dalje.

Moje glavne delovne obveznosti v SB Slovenj Gradec so obveznosti zdravnika specialista
anesteziologa, ki dela v intenzivni enoti in v operacijskih dvoranah.

IZOBRAZEVANJE IN
USPOSABLJANJE ]

- Specialisti¢ni izpit iz podrocja intenzivha medicina,
13.4.2022

- Doktorat znanosti, Biomedicina, Medicinska fakulteta
Ljubljana, Univerza v Ljubljani, 6.5.2013

- Specialisti¢ni izpit iz podro¢ja anesteziologije in
reanimatologije — Ministrstvo za zdravje, Republika
Slovenija 11.3.2002

- Pridobitev naslova doktor medicine, Medicinska fakulteta
Ljubljana, Univerza v Ljubljani, 13.12.1996
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KOMPETENCE
Materni jezik

Drugi jeziki

anglescina

nemscina

Komunikacijske
kompetence

Organizacijske/vodstvene
kompetence

Racunalniske kompetence

VozniSko dovoljenje

DODATNI PODATKI

Clanstva
Reference

slovenséina
PISNO
RAZUMEVANJE GOVORJENJE SPOROGANJE
. . Bralno Govorno Govorno
Slusno razumevanje . . -
razumevanje sporazumevanje sporoc¢anje
C1 C1 C1 C1 C1
Diploma jezikovne Sola College Panteon.
C1 C1 B2/C1 B2/C1 B2

Goethe Institut Frankfurt, C1/1.

Stopnja: A1/A2: Osnovni uporabnik - B1/B2: Samostojni uporabnik - C1/C2: Usposobljeni uporabnik
Skupni evropski jezikovni okvir

Tecaj asertivnega komuniciranja, Ljubljana 2014 (Slovenija transplant), Te¢aj
mediacije, Slovenj Gradec 2014 (izobrazevanje organizirano za SB Sloven;
Gradec)

Od 1.2.2024 dalje sem ponovno v.d. vodje intenzivne enote nasega oddelka.

Dokaj dobro poznam in lahko delam z okolji Windows, predvsem orodji Microsoft
Office.

Imam voznisko dovoljenje za kategorijo B.

Sem Clanica:
- Slovenskega zdruZenja za anesteziologijo in intenzivno medicino (SZAIM)
- Slovenskega zdruZenja za intenzivnho medicino (SZIM)
- Slovenskega zdravniSkega drustva
- European society of intensive care medicine (ESCIM)
- European society of anaesthesia (ESA)
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